
PV\1152856ES.docx PE596.549v01

ES Unida en la diversidad ES

Parlamento Europeo
2014-2019

Delegación para las Relaciones con Mercosur

DMER_PV(2018)0503

ACTA
de la reunión del 3 de mayo de 2018, de las 15.00 a las 16.30 horas

Bruselas

La reunión comienza el jueves 3 de mayo de 2018 a las 15.10 horas, bajo la presidencia de 
Francisco Assis (presidente).

1. Aprobación del proyecto de orden del día (PE 596.548v02-00)

Se aprueba el proyecto de orden del día.

2. Aprobación del acta de la reunión del 19 de febrero de 2018 (PE 596.547)

Se aprueba el proyecto de acta.

3. Comunicaciones del Presidente

El presidente anuncia a los miembros que entre los documentos de la reunión se ha 
incluido:

 la resolución del PE aprobada el 3 de mayo de 2018 sobre las elecciones en 
Venezuela;

 un comunicado de prensa de la Alta Representante de la Unión para Asuntos 
Exteriores y Política de Seguridad, Federica Mogherini sobre el encuentro con el 
Ministro de Asuntos Exteriores de Venezuela, Jorge Arreaza, el 11 de abril de 2018;

 un comunicado de prensa de la Alta Representante, Federica Mogherini, de 26 de 
abril de 2018, sobre su encuentro con el Presidente de la Asamblea Nacional de 
Venezuela, junto con representantes de los principales partidos de la oposición;
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 una declaración de la Alta Representante, Federica Mogherini, en nombre de la 
Unión Europea, con fecha de 19 de abril de 2018, sobre la situación en Venezuela;

 la declaración conjunta del Presidente de la Delegación en la Asamblea Parlamentaria 
Euro-Latinoamericana, del Presidente de la Delegación para las Relaciones con la 
República Federativa del Brasil, del Presidente de la Delegación para las Relaciones 
con Mercosur y de la Presidenta del componente europeo en el Foro Euro-
Latinoamericano de la Mujer sobre el asesinato de Marielle Franco, concejal de Río 
de Janeiro, en la noche del miércoles 14 de marzo de 2018;

 el informe de la XXXII ronda de negociaciones de la parte comercial del Acuerdo de 
Asociación entre la Unión Europea y Mercosur, que tuvo lugar entre los días 21 de 
febrero y 2 de marzo de 2018 en Asunción, Paraguay.

El Presidente informa a los miembros de que con fecha de 20 de marzo de 2018 el 
Presidente Antonio Tajani envió una carta a los Presidentes de las delegaciones Mercosur, 
EuroLat, Brasil y Comunidad Andina, proponiendo el envío de una delegación ad hoc a las 
ciudades de Boa Vista y Cúcuta, en la frontera de Brasil y Colombia con Venezuela, 
respectivamente. Asimismo, informa de que ya se ha enviado al Presidente Tajani una 
respuesta aceptando su propuesta. La fecha, así como las cuestiones más prácticas de esta 
delegación ad hoc, se determinarán ulteriormente.

El Presidente informa de la publicación de un estudio de la DG de Políticas Exteriores de 
la UE sobre las elecciones de 2018 en Paraguay.

Finalmente, el Presidente informa a los Miembros sobre el proyecto de calendario de 
actividades de la Delegación para el segundo semestre de 2018, el cual no excluye la 
posibilidad de organizar una reunión extraordinaria si las negociaciones del Acuerdo de la 
UE con el Mercosur lo justificasen. Dicho calendario es aprobado.

4. Estado de las negociaciones EU-Mercosur sobre el futuro Acuerdo de Asociación

Intercambio de puntos de vista con: 

 Jean-Pierre Bou, jefe adjunto de la Unidad para los Países de América del Sur del 
Servicio Europeo de Acción Exterior.

 Matthias Jorgensen, jefe de la Unidad de Relaciones Comerciales con América 
Latina de la DG de Comercio de la Comisión Europea.

Intervienen: Fernando Ruas (PPE, Portugal); Molly Scott Cato (Verts, UK); Clara
Aguilera (S&D, España); Carlos Zorrinho (S&D, Portugal) y Francisco Assis (S&D, 
Portugal).
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5. Situación política y preelectoral en Venezuela

Intercambio de puntos de vista con: 

 Jean-Pierre Bou, Jefe adjunto de la Unidad para los Países de América del Sur del 
Servicio Europeo de Acción Exterior.

 Claudia Salero Caldera, Embajadora de la República Bolivariana de Venezuela ante 
la UE.

Intervienen: Carlos Zorrinho (S&D, Portugal) y Francisco Assis (S&D, Portugal).

6. Paraguay : situación política en el marco de las elecciones de 22 de abril de 2018

Rigoberto Gauto Vielman, Embajador de la República de Paraguay ante la UE hace una 
presentación sobre este asunto.

7. Diversos

Nada que señalar.

8. Fecha y lugar de la próxima reunión

La próxima reunión tendrá lugar el 11 de octubre de 2018, de las 14:00 a las 15:30 horas, 
en Bruselas.

La reunión termina a las 16.20 horas.
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